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Why do the interrogative words and the focus particle
not co-occur in Turkish?
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Bt MLOEDRERERE & ER/NEHIEE L GL DD

" &

[—U—F] hrads geffE RAUNEE AERBL EIREERTSC

1. [XC®IZ

BEfli & MERB (B IXRER4AT) EOMICEERBEAS S Z LT, UTIORTAAR
FEOLEE (la) & AERB (1b) OMOEXLOHEEL, HHVNE, FA V0L 2a) &R
ERHL (2b) ORI LOFEIE RiuX, HE LRI HITlbivd,

(lay 72T, Zh, £Z, W, &9
(Ib)  ZRTHy, T2y, EZD, oy, Ed

(2a)  was [72{Z]), wer [7240), wo TEZ ), wann T\ D], wie [£ 9]
(2b)  irgendwas/etwas [72(Z7>], irgendwer [72412>), irgendwo £ Z 23], irgendwann

M2723], irgendwie [E 91T

Lyons (1977) 1%, Befisi & RERR L OO Z 0 & 5 22X Lo, #3E, 75 0 A5,
Ry XY VTR T UEBICALND Z L FRHC () XV o7 EE TR & ARE
RAEFENEATHD Z LE2HBRMLTWD, IHIT, 2O XD RATHDOIRIMO U E DA%, (3)
D XD IREERTREERISY @) DX O BAELRBE B AL ZEE L TWDNbTIEET 2,

(3)  Who left the door open?
(4)  Someone left the door open.

(Lyons 1977: 758)

| HEROEMECRADOOE Y THAERBK LV EERa A MWW, 2 2SR LTSS 5,
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Lyons (1977) OBIEIIESNT, RRIFROARDOEE BRI RORETH L LH2FLTW
HOTIZIROD, L) FRBFAHECTH S, BlZIE Wiese (2002) 1%, MERH &\ BRI
EDEERIFNCHNT 2 L O TIH W L 2EET 5,

AFTIE, ULTHIF =L 57, BRH L NEREL L OMIC PRI N 28R BEN, Dk
< &b MVIFBIZOWTIIRLY ST Z & T L ARERIFAREMISC & SePREEM ST N AT
BROND Z & E2TERT 5,

2. RILOEOFMFEEFERR
LR OSERTE & AAERBLOMICIE, & 1HTHITSFEICA LN X 9 07T

PEE RS Z LR TERY,

(5a)  ne [72lZ), kim [724v), hangi TE7L), nere [EZ ), nasil TE 91, kag <o)
(5b)  bir sey [72(Z7>), biribirisi 72417y LAy, bir yer [E 273, bir sekilde &9
(22>, birkag V< D73
LLEIREH B K 91, PGB RNERBUIEG bir [—] 2BA TS, H1HTH
FeEFHmO—EThH, | BEEUDAREREANROND BIZIE, FFED someone, 77 v Ak
D quelqu'un) , —75 F/VIFEOEERGNL. (5b) ([ZHIFT=ARERBL birkag TV < D)) (ZEERR
kag 1W< D) WEFENTWEY | kimse 72000 (GERESCT) 7200y (BESCT) ), kimi T8
B~ \ZEEE kim T7240) WEEN TV T 2F 720D TIERWA, RERBL L D
TR R L ETIIE R,

3. LD

MV AFEORRMISUL, Wiowp 2 B MIFIRERISC (wh-Bef30) & MPEEERISC (yes/mo%EHIZ0) |
BEENIDTDHZENTE D, AIEIIHE 28 TR LI BRMFE G A IS 6) . HREIIEERM
O enclitic my/mi/mwmii % &1 (FISC 7),

6) Kim  geldi?
72 ki
HEDIET= D2 |

2 AR THWZ MLVagEOBISL, BIOZEORRBEOHIBIE, 20164E L 201 THEDEE DA AKX T VEIC
Siimeyye Giilrenk e (Zct, KFFHELFREAEFH, Istanbuld= F41) . Efdal Aydnfe (ol KF550 4 F7EF
LSt EEN) KB TRV OTH D, T ISR L TUEH S,
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(7) Al geldi mi ?
TV Sk iR
[T VDK 2 /7 VIFkd=m? |

ARG TIZEEM D enclitic % [RERI/INGE] LFRSZ L1095, BRI/NEIL, SCRET TlEAe<
SCORRGTDEZICENT, TOMSEESETHESREMCEEL Z LN TE D,

®) Al mi geldi?
AU/ Kz
(7 UDBFN? CREDIIT UN?))

Fio, BMOERE 222 E8E T, BUT O XS B REERSIN T %,

9 Al geldi mi (yoksa) gelmedi mi?
TU Kz D HDOINNE Kot
[7 VIEkI=Din, (il b) Kighpotzmn? |

(10) Ali mi (yoksa) Fatma mt  geldi?
7Y HHNNT 77 bw o SRz
7V HHNNIT 7 b= D ESHARIZDN? |

FoBID X ST, BFEER yoksa [HEETHDN, 9) ODHAIITRWVIED N, (10) DFEIEDH
DIEHI DN TH D,

4. FILOBEOER/NEE da/de
MUVIEEIZE, IZITAARZED TH ) (Y TS dade &\ HenclitichddH 5, SURTDEREIC
BN CEAMOANESTH D Z & 2ET, dade ARG TIT THEL/INE] LFESZ L1275, 3

3 FERVINERTIE, da/de LISMT, bile TEZ ), dahi TSZ) 32D, AR TR,
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(11a) Al geldi.
TU ki
(7 U 233k, |
(11b) Al de  geldi.
TV bk
7V H K7

FERVINEE da/de 13H1C TH ] TR LT D DI TR, SCRICEIN, THENZ~TiEd 5
Bl EVoTERERTZLGHD, L, ARMTIIZO L 5 RAEIZITNE B A B2, W
b5 additive &S 5B LIEDR AR ET D,

ROREDDILT AN da/de DBNDALEEZTRT E (12) DL OITeD Ok OMEITED
D Z ERHHE),

(12) Ali %  bugin % evde %  cocuklar igin
7Y 4 H #T Tl 720
gorba Y pisirdi.

A= FHEL L7
[7 VIT45 RE T bt A—7 %57, |

L, B 3HITHIT LI BRI/ NEE S ke OMZEICHIND Z LN TE D, DED | BAVNGEL
BERRVINERIL, SCR R CAZEICHN D CORRHEET TIE, BV L BN OIED R D),

5 EMREEE AR LGVERNE

BIFTRIZL DI, MVAGED 250X A T OFERISC (BRIEEERSC & BERTFREERSO) 13,
BER/NFFOABETRBITE D, ZORTIE, UFIRT LIS, BERFEMSUINERER 2 &
TR GERERIS) LRITTH D,

(132) Al geldi  mi? =7)
77U K= n»
(7 VDK 2 /T VIR0 2
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(13b) Kim geldi? (=6)
itk P
MREDSHT= D2
(13c) Biri geldi.
=N ki
Nk gLV Sl

INEBETIUR, B E RNERBIOMITEA LOFENEE A LR LNV E DD,k
AFRIZRBWT S, BEfE & RNERBIOMIZIIHE L LOATHRH D L EAL D TH D, L
L. HAHITHI LB RUNEOSRICBI LT, SR & RERBLE ITE -T2 & L TE<
ZENDD,

(14)  Biri de  geldi.
= (PN S IS
(bR,

(15) *Kim de  geldi?
Zh b ki
[(PARSNDER) MICHEDSKT27 2 )

HE SV INEEDSEERER & L CE RV OIE, (15) THAL D L LTWANED, BMOARE L
TEIDLLRBRWDRDIEAS DD, LinL, 1T TIZT USR] ZEEMo>TWHEELT
2. 7 VITINAT, S OISR RIZON] ZHRRIUTHABETE L, TO L5 RERME
LT (16a) DX 5 REERIUIWEETH D, MBIL, BA/NFELRE S Z LN TERNE VI I
b,

(16a) Ali’den baska kim geldi?
TVEY Enic i
(7 U DIFINTHED T2 |

4 72720, FERRARERSICH - Th, Kimlerdegeldi! TH=HHRKTHE ! (HABRAETIR TS L)) X
212, BITIERL . WhAKEEE LTH Y AT, FEAVNESBERIRIRER SO N D 2 & AVATRE,
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(16b)* Ali’den baska kim de geldi?
TUEY FNC b ke
[(PRSNDER) 7Y OMUTHED T2 |

(16¢c) Ali’den bagka biri de  geldi.
TUEY Fp Eha b ki
(7Y DIFMITiEnms b ke, |

FEiz, (16c) oD L9, BMFEATIIRSARERIL LI, [TTIIT UKL Z&
ZEE LFREDHI S TODEEITEAVNEE T 5 Z L2, (MORES 720,

TiE, (15) CHEANERMEZ 2V OIX, TAREB X THLZ L LB LTWDLIDEAD
7% (16a), (16b), (16c) DFERE RIUX, DX BN E 2 bivd, Lol MR
TR RVINEEDSTRE R < Bl D,

(17) Al de geldi mi?
VAU ki 7>
7 U 2Rkl ?

Z 2T, BRFERMOBRTH L Z LITER LTHD, Befii & BN i Lan o
. BEOBRR LR S TWL DS %, S BICER/INELE> TERAMET D5 Z L3 TERN
Mo EBEZLRBIE BREEMCTIEA/NEREN N Z 3 TSNS, LirL, ZOF
TR L RYIOND,

(18) Ali de mi  geldi?
VAV SR P
7 U bRIh?

HERUINEEOE HIZBERDINEED e < &0 D RIE D D25, Wi IIRTE R < 4 2,

6. EIRFER & R

BEPREERISCE, BERVINED BN D & W o T EORHICEI L T3, SRR 2 G, i
PEEERICC L STV D, LnL, 2O X5 2B LI b b b FEav/NFED 534
WZRIL T, BUFD & 902, @BREERSUI T L ARERTRIRESC & [/ U~ Z 2R,
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(19a) Ali mi  yoksa Fatma m geldi?
TU o DT Ty by o Sk
(70 HDNET 7 h~DEHLARIZN?

(I9b)*Ali  de  mi yoksa Fatma da mu  geldi?
TV b HDZWNNET Ty b o Kk
[(FRESNDHER) TV LREDOD, HDINNET7 7 bvbin? |

(20a) Kim geldi? (=6, 13b)
[
TREDSRT=72 |
Q0b)*Kim de  geldi? (=15)
[ SR 3
NPHEENDEWR) MU

(21a) Cay mu yoksa kahve mi  ictiniz?
BE » HDHIWNE a—t— » KAE Bz bn)
(o707 = BITB R ERATZON, Fivkba—ke—? |
(2lb)*Cay da mu  yoksa kahve de mi ictiniz?
BE b HOINNT a—k— b o AL (BB
[PRRSNDER) HRTZEBIFBRLRATZDN, ThEba—t—1b2?)

(22a) Ne ictiniz?
il RATE (BRT=ToHHY)
(72T = I Z BRAVTED D> ?
(22b)*Ne de ictiniz?
fil % AT (D727 T BH3)
NTFREINDER) SR B EZ A TZ DD ? |

Hayasi (1985) 1%, BIREERI DD b & B 7B b BRI EERI LD DT b & B 72 M
B, EBIT ever NI R0 hayr WWZ ] yok W] 2o TEXDZENTERNENS
HBOFEAGRIVFHEAARILC . BRI, RIS 288858 (19a 12815 Ali mi
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yoksa Fatma mi, 21a \Z8F % ¢ay mu yoksa kahve mi) (2595 O TIEARVD, &0 ) (KA 4
RULT, EBIT, ZOX ) RMER, BRSO 2R R NEN BN RV E R TE S
& LT, BRAVNEEOSACEI LT, EIRERRISC & BRI S R URHEs gl shic 2 &
X, Hayasi (1985) OfEaRIZFIE LRV,

1. EEWmRE & ESHIGE

EAVNFRRTERIL. BBEMC TAIUMATBbEL~]) L5525, Zivx TADOB
B~ EEVHZ 5L TE D, — . BIEHSOPIRTERIT., BMTH D REZRTIE,
BRENMT TAFEBA~] EEF25, BFEMNCS, BAMISEIES RS Than
2, BRI DR E AT Z &N TEDLIEA D,

UEERETE LT 5 &, BANHLESHMEL, SHREEM S L SRR SUT®RED
MEENRE LTET, LIDICERXD I ENAREIC D, HoMEE6HTRHE L, ML
TEEDFRPUERMISC & BRI SO R R NEER BN VB IL, ESHIME S REWIMEE O
IAFCBET DHFIORIBEL LT, BAET Z B TEDLDTIIRNWIES S D,

8 F&H

AT, ML EEHCBNT, R L RERBO M T < SERTFEERISC & IR S0
RHCTATHER L BN D 2 &, BT, BERFEER S & SRR L O TA TR T b IR S
BAGT L LBIRL TG 2 LA ER L, BT SEBREEEL RSN TOBR, B
FRTOE LD E LI,

SE 3
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Why do the interrogative words and the focus particle

not co-occur in Turkish?

Tooru Hayasi (University of Tokyo)

There are languages that display formal and semantic similarity between content questions
(wh-questions) and indefinite expressions. I argue, however, that in Turkish content questions
are likely to be parallel with alternative questions rather than with indefinite expressions. One
of such parallelism between content questions and alternative questions is that both types of
question contain a disjunction of possible answers. This is why they do not co-occur with the
additive focus particle da/de, since the additive focus particle implies a conjunction between

the focused element and something/someone else.



